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EN
How to charge the battery: For the best experience, charge the battery fully the first time 
it is used. Connect the hub to a power source using a USB-C cable. Cable is not included. 
The charging light will flash green when the battery is charging. The charging light will 
turn solid green when the battery is fully charged. Warning! Do not dispose of your 
battery by incineration. Dispose of the battery in accordance with the current legislation 
in your country. Do not short-circuit the battery. Do not damage the battery. Never use a 
damaged battery.

DE
Aufladen des Akkus: Laden Sie den Akku vor dem ersten Einsatz vollständig auf. 
Schließen Sie den Hub mit einem USB-C-Kabel an eine Stromquelle an. Das Kabel ist 
nicht im Lieferumfang enthalten. Die Ladeleuchte blinkt grün, wenn der Akku lädt. Wenn 
der Akku vollständig aufgeladen ist, leuchtet die Ladeleuchte durchgehend grün. 
Achtung! Akkus dürfen niemals durch Verbrennen entsorgt werden. Entsorgen Sie den 
Akku gemäß der geltenden Gesetzgebung in Ihrem Land. Schließen Sie den Akku nicht 
kurz. Beschädigen Sie den Akku nicht. Verwenden Sie niemals einen beschädigten Akku.

FR
Chargement de la batterie : pour une expérience optimale, rechargez entièrement la 
batterie lors de la première utilisation. Raccordez le hub à une source d’alimentation à 
l’aide d’un câble USB-C. Le câble n’est pas inclus. Le témoin de chargement clignote en 
vert lorsque la batterie est en charge. Le témoin de chargement reste allumé en vert 
lorsque la batterie est entièrement chargée. Attention ! N’éliminez pas votre batterie en 
l’incinérant. Jetez-la conformément à la législation en vigueur dans votre pays. Ne 
court-circuitez pas la batterie. N’endommagez pas la batterie. N’utilisez jamais de 
batterie endommagée.

IT
Come caricare la batteria: per un’esperienza ottimale, caricare completamente la batteria 
la prima volta che viene utilizzata. Collegare l’hub con un cavo USB-C a una fonte di 
alimentazione. Il cavo non è incluso. La spia di ricarica lampeggerà in verde quando la 
batteria è in carica. La spia di ricarica diventerà verde fisso quando la batteria è 
completamente carica. Attenzione! Non smaltire la batteria mediante incenerimento. 
Smaltire la batteria conformemente alla legislazione vigente nel proprio paese. Non 
cortocircuitare la batteria. Non danneggiare la batteria. Non utilizzare mai una batteria 
danneggiata.

NL
De batterij opladen: laad de batterij helemaal op bij het eerste gebruik. Sluit de hub met 
een USB-C kabel aan op een stroombron. Kabel is niet inbegrepen. Het oplaadlampje 
knippert groen wanneer de batterij wordt opgeladen. Het oplaadlampje blijft groen als 
de batterij volledig is opgeladen. Waarschuwing! Gooi uw batterij nooit bij het restafval. 
Gooi de batterij weg met in achtneming van de geldende regelgeving in uw land. 
Vermijd kortsluiting van de batterij. Zorg ervoor dat de batterij niet beschadigd raakt. 
Niet in vuur gooien. Gebruik nooit een beschadigde batterij.

ES
Cómo cargar la batería: Para una mejor experiencia, cargue la batería completamente 
antes de usarla por primera vez. Conecte el Hub mediante un cable USB-C a una fuente 
de alimentación. Cable no incluido. El indicador luminoso de carga parpadeará en verde 
durante la carga de la batería. El indicador luminoso de carga permanecerá iluminado en 
verde cuando la batería esté completamente cargada. ¡Advertencia! No deseche la 
batería por incineración. Deseche la batería de acuerdo con la legislación vigente en su 
país de residencia. No cortocircuite la batería. No dañe la batería. No use nunca una 
batería dañada.

DA
Sådan oplades batteriet: For at få den bedste oplevelse bør batteriet oplades helt, inden 
det skal bruges første gang. Tilslut hubben til en strømforsyning med et USB-C-kabel. 
Kabel medfølger ikke. Opladningsindikatoren blinker grønt, når batteriet oplades. 
Opladningsindikatoren lyser konstant grønt, når batteriet er fuldt opladet. Advarsel! 
Batteriet må ikke bortskaffes ved forbrænding. Bortskaf batteriet i overensstemmelse 
med gældende lovgivning. Undgå at kortslutte batteriet. Undgå at beskadige batteriet. 
Brug aldrig et beskadiget batteri.

IS
Hvernig á að hlaða rafhlöðuna: Til að tækið virki sem best skal fullhlaða rafhlöðuna fyrir 
fyrstu notkun. Tengið miðstöðina við aflgjafa með USB-C-snúru. Snúran fylgir ekki. 
Hleðsluljósið blikkar í grænum lit á meðan rafhlaðan er að hlaða sig. Þegar rafhlaðan er 
fullhlaðin byrjar hleðsluljósið að loga stöðugt í grænum lit. Viðvörun! Fargið ekki 
rafhlöðunni með brennslu. Fargið rafhlöðunni í samræmi við gildandi lög og reglugerðir í 
þínu landi. Látið ekki verða skammhlaup í rafhlöðunni. Látið rafhlöðuna ekki verða fyrir 
skemmdum. Notið ekki skemmda rafhlöðu.

FI
Akun lataaminen: Lataa akku täyteen ennen ensimmäistä käyttökertaa parhaan 
käyttökokemuksen varmistamiseksi. Liitä keskusyksikkö USB-C-johdolla virtalähteeseen. 
Johto ei sisälly pakkaukseen. Latauksen merkkivalo vilkkuu vihreänä akun latautuessa. 
Latauksen merkkivalo palaa vihreänä, kun akku on ladattu täyteen. Varoitus! Älä hävitä 
akkua polttamalla. Toimita akku paikallisten jätehuoltomääräysten mukaiseen 
keräyspisteeseen. Älä aiheuta oikosulkua akun napojen välillä. Älä vahingoita akkua. Älä 
koskaan käytä vaurioitunutta akkua.

SV
Så här laddar du batteriet: Ladda batteriet helt första gången det används för att få den 
bästa upplevelsen. Anslut hubben till en strömkälla med en USB-C-kabel. Kabel ingår 
inte. Laddningslampan blinkar grönt medan batteriet laddas. Laddningslampan lyser 
grönt hela tiden när batteriet är fulladdat. Varning! Kassera inte batteriet genom 
förbränning. Kassera batteriet i enlighet med gällande lagstiftning i ditt land. Kortslut inte 
batteriet. Skada inte batteriet. Använd aldrig ett skadat batteri.

NO
Slik lader du batteriet: For en best mulig opplevelse bør batteriet lades helt opp før du 
bruker det første gang. Koble huben til en strømkilde ved hjelp av en USB-kabel. Kabelen 
følger ikke med. Ladelyset blinker grønt mens batteriet lades. Ladelyset lyser grønt når 
batteriet er fulladet. Advarsel! Ikke brenn batteriet. Batteriet skal avhendes i 
overensstemmelse med gjeldende nasjonal lovgivning. Ikke kortslutt batteriet. Ikke skad 
batteriet. Bruk aldri skadde batterier.

PT
Como carregar a bateria: Para uma melhor experiência, carregue totalmente a bateria 
aquando da primeira utilização. Conecte o hub com um cabo USB-C a uma fonte de 
alimentação. O cabo não está incluído. A luz de carregamento pisca intermitentemente a 
verde quando a bateria está a carregar. A luz de carregamento passa a verde contínuo 
quando a bateria está totalmente carregada. Aviso! Não elimine a bateria por 
incineração. Elimine a bateria de acordo com a legislação em vigor no seu país. Não 
deixe a bateria entrar em curto-circuito. Não danifique a bateria. Nunca utilize uma 
bateria danificada.

EL
Πώς να φορτίσετε την μπαταρία: Για την καλύτερη δυνατή εμπειρία, φορτίστε πλήρως 
την μπαταρία την πρώτη φορά που θα τη χρησιμοποιήσετε. Συνδέστε το hub με ένα 
καλώδιο USB-C σε μια πηγή ρεύματος. Το καλώδιο δεν περιλαμβάνεται. Το φως της 
φόρτισης θα αναβοσβήνει με πράσινο χρώμα όταν η μπαταρία φορτίζει. Το φως της 
φόρτισης θα ανάβει σταθερά με πράσινο χρώμα όταν η μπαταρία φορτίσει πλήρως. 
Προειδοποίηση! Μην αποτεφρώνετε την μπαταρία. Απορρίψτε την μπαταρία σύμφωνα 
με την ισχύουσα νομοθεσία της χώρας σας. Μη βραχυκυκλώνετε την μπαταρία. Μην 
προκαλείτε ζημιά στην μπαταρία. Ποτέ μη χρησιμοποιείτε μπαταρία που έχει υποστεί 
ζημιά.

JA
バッテリーの充電方法：初めて使用する前に、バッテリーを完全に充電しておくと最適にご
利用いただけます。USB-Cケーブルを電源に差し込み、ハブを接続してください。ケーブルは
付属していません。充電中は充電ライトが緑色に点滅します。完全に充電されると充電ライ
トの点滅が終わり緑色に点灯します。警告！バッテリーを破棄する場合には焼却せず、お住
まいの地域の規則に従ってください。バッテリーをショートさせたり、損傷させたりしないでく
ださい。破損しているバッテリーを使用しないでください。
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UA
Як заряджати акумулятор: для найкращої роботи повністю зарядіть акумулятор під 
час першого використання. Підключіть хаб до джерела живлення за допомогою 
кабелю USB-C. Кабель не входить до комплекту. Індикатор заряджання блимає 
зеленим, коли акумулятор заряджається. Коли акумулятор буде повністю 
заряджений, індикатор заряджання загориться зеленим кольором. Увага! Не 
утилізуйте акумулятор шляхом спалювання. Утилізуйте акумулятор відповідно до 
чинного законодавства вашої країни. Не замикайте акумулятор. Не пошкоджуйте 
акумулятор. Ніколи не використовуйте пошкоджений акумулятор.

HR
Kako napuniti bateriju: Za najbolje iskustvo potpuno napunite bateriju prije prve 
upotrebe. Spojite kućište na izvor napajanja USB-C kabelom. Kabel nije dio kompleta. 
Dok se baterija puni, svjetlo će treperiti zeleno. Svjetlo za punjenje svijetlit će zeleno bez 
prekida kada se baterija napuni. Upozorenje! Nemojte paliti potrošenu bateriju. Zbrinite 
bateriju u skladu s važećim propisima u svojoj zemlji. Pazite da ne izazovete kratak spoj s 
baterijom. Nemojte oštećivati bateriju. Nikada nemojte upotrebljavati oštećenu bateriju.

SR
Како се пуни батерија: Да бисте имали најбоље искуство, напуните батерију до 
краја приликом прве употребе. Повежите чвориште помоћу USB-C кабла на извор 
напајања. Кабл није приложен. Лампица напајања ће треперити зелено док се 
батерија пуни. Лампица напајања ће светлети непрекидно зелено када се батерија 
потпуно напуни. Одложите батерију у отпад у складу са важећим законским 
прописима у вашој земљи. Не излажите батерију кратком споју. Не оштећујте 
батерију. Немојте користити оштећену батерију.

MK
Како се полни батеријата: За да имате најдобро искуство, целосно наполнете ја 
батеријата пред првата употреба. Поврзете го мрежниот јазол со кабел USB-C на 
изворот на ел. енергија. Кабелот не е вклучен во пакувањето. Ламбичката за 
полнење ќе свети зелено кога батеријата се полни. Ламбичката за полнење ќе 
стане темно зелена кога батеријата е целосно наполнета. Предупредување! Не 
отстранувајте ја батеријата во отпад со горење. Отстранете ја батеријата во отпад 
во согласност со тековното законодавство во земјата во која живеете. Не 
нанесувајте краток спој на батеријата. Никогаш не користете оштетена батерија.

SL
Kako napolniti akumulator: da bo vaša izkušnja kar najboljša, akumulatorsko baterijo pred 
prvo uporabo napolnite do konca. Vozlišče s kablom USB-C povežite na vir napajanja. 
Kabel ni priložen. Svetleča dioda za polnjenje bo med polnjenjem akumulatorja utripala 
zeleno. Ko bo akumulatorska baterija popolnoma polna, bo svetleča dioda svetila zeleno. 
Opozorilo! Akumulatorske baterije ne uničujte s sežiganjem. Akumulatorsko baterijo 
zavrzite v skladu z veljavno zakonodajo v vaši državi. Akumulatorja ne spravljajte v kratek 
stik. Ne poškodujte akumulatorja. Nikoli ne uporabljajte poškodovane akumulatorske 
baterije.

RO
Cum se încarcă bateria: pentru o experiență optimă, încărcați bateria complet la prima 
folosire. Conectați hubul cu cablu USB-C la o sursă de alimentare. Cablul nu este inclus. 
Lumina de încărcare va fi verde intermitent când bateria se încarcă. Lumina de încărcare 
va deveni verde când bateria este încărcată complet. Avertisment! Nu eliminați bateria 
prin incinerare. Eliminați bateria în conformitate cu legislația actuală din țara dvs. Nu 
scurtcircuitați bateria. Nu deteriorați bateria. Nu folosiți niciodată o baterie deteriorată.

BG
Зареждане на батерията: за пълноценно използване, заредете батерията докрай 
преди да я използвате за първи път. Свържете центъра към източник на захранване 
с USB-C кабел. Кабелът не е включен в комплекта. Светлината за зареждане ще 
мига в зелено докато батерията се зарежда. Светлината за зареждане ще започне 
да свети в постоянно зелено, когато батерията е напълно заредена. 
Предупреждение! Не изхвърляйте батерията като отпадък за изгаряне. 
Изхвърляйте батерията в съответствие с действащото законодателство на 
страната. Не свързвайте батерията на късо. Не повреждайте батерията. Никога не 
използвайте повредена батерия.

ZH
如何为电池充电：为了获得最佳体验，请在第一次使用电池时将其充满电。使用 
USB-C 数据线将集线器连接至电源，但本品不含此数据线。在电池充电过程中，充
电指示灯将闪烁绿色。当电池充满电时，充电指示灯将变为绿色常亮。警告！请勿对
电池进行焚烧处理，应按照您所在国家的现行法规处理电池。请勿将电池短路，请
勿损坏电池，切勿使用损坏的电池。

KO
배터리�충전�방법: 최상의�성능을�위해�최초�사용�시�배터리를�완전히�충전하세요. 
USB-C 케이블을�이용해�허브를�전원에�연결하세요. 케이블은�포함되어�있지�않습니다. 
배터리가�충전되는�중에�충전�표시등이�녹색으로�깜박입니다. 배터리가�완전히�충전되면 
충전�표시등이�녹색으로�바뀝니다. 경고! 배터리를�소각하여�폐기하지�마세요. 해당 
국가의�현행�규정에�따라�배터리를�폐기하세요. 양극과�음극�방향을�잘�맞춰서 
사용하세요. 배터리가�파손되지�않게�하세요. 파손된�배터리는�절대�사용하지�마세요.

RU
Правила зарядки батареи. Чтобы батарея работала максимально эффективно, 
перед первым использованием зарядите ее полностью. Подключите хаб к 
источнику питания с помощью кабеля USB-C (кабель не входит в набор). Пока 
батарея заряжается, индикатор зарядки будет мигать зеленым, а когда батарея 
полностью зарядится, индикатор станет светиться зеленым, не мигая. Внимание! 
Не утилизируйте батарею путем сжигания. Утилизируйте батарею в соответствии с 
действующим законодательством вашей страны. Не допускайте короткого 
замыкания батареи. Не повреждайте батарею. Никогда не используйте 
поврежденную батарею.

PL
Jak ładować akumulator: Aby akumulator służył jak najlepiej, przed pierwszym użyciem 
należy go w pełni naładować. Podłącz urządzenie Hub za pomocą przewodu USB-C do 
źródła zasilania. Przewodu USB-C nie ma w zestawie. Po podłączeniu akumulatora do 
źródła zasilania lampka kontrolna ładowania zacznie migać na zielono. Po zakończeniu 
ładowania lampka zacznie świecić stałym zielonym światłem. Uwaga! Akumulatora nie 
wolno spalać w celu utylizacji. Należy przestrzegać obowiązujących w danym kraju 
przepisów dotyczących utylizacji akumulatorów. Nie wolno zwierać styków akumulatora. 
Nie wolno uszkadzać akumulatora. Nigdy nie używać uszkodzonego akumulatora.

CZ
Jak nabíjet baterii: Pro co nejlepší zážitek baterii před prvním použitím plně nabijte. 
Připojte hub pomocí kabelu USB-C ke zdroji napájení. Kabel není součástí balení. Při 
nabíjení bude indikátor nabíjení zeleně blikat. Až bude baterie plně nabitá, bude indikátor 
stabilně svítit zeleně. Upozornění! Použitou baterii nepalte. Baterii likvidujte v souladu s 
platnými právními předpisy ve vaší zemi. Baterii nezkratujte. Baterii nijak nepoškozujte. Za 
žádných okolností nepoužívejte poškozenou baterii.

SK
Ako nabíjať batériu: Aby batéria fungovala čo najlepšie, pri prvom použití ju úplne nabite. 
Pripojte hub k zdroju napájania pomocou kábla USB-C. Kábel nie je súčasťou balenia. 
Keď sa batéria nabíja, kontrolka nabíjania bliká na zeleno. Keď je batéria plne nabitá, 
kontrolka nabíjania svieti na zeleno. Upozornenie! Použitú batériu nepáľte. Batériu 
likvidujte v súlade s platnou legislatívou vo vašej krajine. Batériu neskratujte. Batériu 
neničte. Batériu nepoškodzujte. Nepoužívajte poškodenú batériu.

HU
Az akkumulátor feltöltése: A legjobb felhasználói élmény érdekében az akkumulátort 
teljesen fel kell tölteni az első használatbavételkor. Csatlakoztassa a hubot egy 
áramforráshoz egy USB-C kábel segítségével. A kábelt a csomag nem tartalmazza. A 
töltést jelző fény zölden fog villogni az akkumulátor töltése alatt. A töltést jelző fény 
folyamatosan zölden fog világítani, ha az akkumulátor teljesen feltöltődött. 
Figyelmeztetés! Az akkumulátort nem szabad tűzbe dobni. Az akkumulátort az országban 
érvényes jogszabályoknak megfelelően kell a hulladékgyűjtőbe juttatni. Soha ne hozzon 
létre rövidzárlatot az akkumulátor kivezetései között. Óvja az akkumulátort a sérüléstől. 
Soha ne használjon megrongálódott akkumulátort!
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LV
Kā uzlādēt akumulatoru: lai panāktu vislabāko lietošanas pieredzi, pirmajā lietošanas 
reizē pilnībā uzlādējiet akumulatoru. Savienojiet centrmezglu ar USB-C kabeli ar 
barošanas avotu. Kabelis nav iekļauts. Kad akumulators lādējas, uzlādes indikators mirgo 
zaļā krāsā. Kad akumulators ir pilnībā uzlādēts, uzlādes indikators iedegas zaļā krāsā. 
Brīdinājums! Neatbrīvojieties no akumulatora, to sadedzinot. Utilizējiet akumulatoru 
saskaņā ar valstī spēkā esošajiem noteikumiem. Nesaslēdziet akumulatoru 
īssavienojumā. Nesabojājiet akumulatoru. Nekad neizmantojiet bojātu akumulatoru.

ET
Kuidas akut laadida: parima kogemuse saamiseks laadige aku esmakordsel kasutamisel 
täielikult täis. Ühendage jaotur USB-C-kaabli abil toiteallikaga. Kaabel ei kuulu komplekti. 
Aku laadimise ajal vilgub laadimistuli roheliselt. Laadimistuli muutub püsivalt roheliseks, 
kui aku on täielikult laetud. Hoiatus! Ärge kõrvaldage akut ära põletamise teel. 
Kõrvaldage aku vastavalt teie riigis kehtivatele seadustele. Ärge lühistage akut. Ärge 
kahjustage akut. Ärge kunagi kasutage kahjustatud akut.

LT
Kaip įkrauti bateriją: norėdami geriausios patirties įkraukite bateriją visiškai, jei naudojate 
ją pirmą kartą. Valdymo mazgą USB-C kabeliu prijunkite prie maitinimo šaltinio. Kabelis 
nepridedamas. Baterijai kraunantis, krovimo lemputė mirksės žaliai. Kai baterija visiškai 
įsikraus, krovimo lemputė ims degti žaliai nemirksėdama. Įspėjimas! Baterijos negalima 
šalinti deginant. Pašalinkite bateriją laikydamiesi šalyje galiojančių teisės aktų. Saugokite 
bateriją nuo trumpojo jungimo. Nepažeiskite baterijos. Nenaudokite pažeistos baterijos.

TR
Pili şarj etme: En iyi deneyim için pili ilk kullanımda tamamen şarj edin. Hub’ı bir USB-C 
kabloyla güç kaynağına bağlayın. Kablo dahil değildir. Pil şarj olurken şarj ışığı yeşil yanıp 
söner. Pil tam şarj olduğunda şarj ışığı tamamen yeşile döner. Uyarı! Pili yakarak imha 
etmeyin. Pili, ülkenizdeki geçerli mevzuata göre imha edin. Pile kısa devre yaptırmayın. 
Pile hasar vermeyin. Asla hasarlı pil kullanmayın.

AR
ًكيفية شحن البطارية: للحصول على أفضل تجربة، اشحن البطارية تمامًا عند استخدامها للمرة كيفية شحن البطارية: للحصول على أفضل تجربة، اشحن البطارية تماما عند استخدامها للمرة كيفية شحن البطارية: للحصول على أفضل تجربة، اشحن البطارية تماما عند استخدامها للمرة 
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كيفية شحن البطارية: للحصول على أفضل تجربة، اشحن البطارية تماما عند استخدامها للمرة 

 بأحد مصادر الطاقة. الكبل غير مضمن. سيومض ضوء 

ا عند استخدامها للمرة كيفية شحن البطارية: للحصول على أفضل تجربة، اشحن البطارية تماما عند استخدامها للمرة كيفية شحن البطارية: للحصول على أفضل تجربة، اشحن البطارية تمام

 بأحد مصادر الطاقة. الكبل غير مضمن. سيومض ضوء 

ا عند استخدامها للمرة كيفية شحن البطارية: للحصول على أفضل تجربة، اشحن البطارية تماما عند استخدامها للمرة 

USB-C ِّع بكبل
كيفية شحن البطارية: للحصول على أفضل تجربة، اشحن البطارية تمام

ِّ
كيفية شحن البطارية: للحصول على أفضل تجربة، اشحن البطارية تمام

ع بكبل ِّع بكبل ل الموزع بكبل ِّع بكبل ِّل الموزِّع بكبل ل الموزع بكبل ل الموز الأولى. وص

كيفية شحن البطارية: للحصول على أفضل تجربة، اشحن البطارية تمام

الأولى. وص

كيفية شحن البطارية: للحصول على أفضل تجربة، اشحن البطارية تمام

ّالأولى. وصّل الموزالأولى. وصل الموز
الشحن باللون الأخضر عند شحن البطارية. ويتحول ضوء الشحن إلى اللون الأخضر الثابت عندما 

 بأحد مصادر الطاقة. الكبل غير مضمن. سيومض ضوء 

الشحن باللون الأخضر عند شحن البطارية. ويتحول ضوء الشحن إلى اللون الأخضر الثابت عندما 

ع بكبل  بأحد مصادر الطاقة. الكبل غير مضمن. سيومض ضوء 

الشحن باللون الأخضر عند شحن البطارية. ويتحول ضوء الشحن إلى اللون الأخضر الثابت عندما 

ل الموزع بكبل 

الشحن باللون الأخضر عند شحن البطارية. ويتحول ضوء الشحن إلى اللون الأخضر الثابت عندما 

ع بكبل ل الموزع بكبل ل الموز

الشحن باللون الأخضر عند شحن البطارية. ويتحول ضوء الشحن إلى اللون الأخضر الثابت عندما 

ع بكبل ل الموزع بكبل  الأولى. وص

الشحن باللون الأخضر عند شحن البطارية. ويتحول ضوء الشحن إلى اللون الأخضر الثابت عندما 

ل الموزالأولى. وصل الموزالأولى. وص

الشحن باللون الأخضر عند شحن البطارية. ويتحول ضوء الشحن إلى اللون الأخضر الثابت عندما 

ل الموزالأولى. وصل الموز

تكون البطارية مشحونة بالكامل. تحذير! لا تتخلص من البطارية بحرقها. تخلص من البطارية 

ا للتشريعات القائمة في بلدك. تجنب إحداث دائرة قصر في البطارية. لا تتلف البطارية.  ً
تكون البطارية مشحونة بالكامل. تحذير! لا تتخلص من البطارية بحرقها. تخلص من البطارية 

ً
تكون البطارية مشحونة بالكامل. تحذير! لا تتخلص من البطارية بحرقها. تخلص من البطارية 

ا للتشريعات القائمة في بلدك. تجنب إحداث دائرة قصر في البطارية. لا تتلف البطارية. وفقا للتشريعات القائمة في بلدك. تجنب إحداث دائرة قصر في البطارية. لا تتلف البطارية. وفق

تجنب استخدام بطارية تالفة.

ا للتشريعات القائمة في بلدك. تجنب إحداث دائرة قصر في البطارية. لا تتلف البطارية. 

تجنب استخدام بطارية تالفة.

ا للتشريعات القائمة في بلدك. تجنب إحداث دائرة قصر في البطارية. لا تتلف البطارية. 

ID
Cara mengisi daya baterai: Untuk pengalaman terbaik, isi baterai sampai penuh saat 
pertama kali digunakan. Hubungkan hub dengan kabel USB-C ke sumber listrik. Kabel 
tidak disediakan. Lampu pengisian daya akan berkedip warna hijau saat baterai sedang 
diisi. Lampu pengisian daya akan berwarna hijau dan berhenti berkedip saat baterai terisi 
penuh. Peringatan! Jangan buang baterai dengan membakarnya. Buang baterai sesuai 
dengan peraturan yang berlaku di negara Anda. Jangan buat arus pendek pada baterai. 
Jangan rusak baterai. Jangan gunakan baterai yang rusak.

MS
Cara mengecas bateri: Untuk pengalaman yang terbaik, cas bateri sepenuhnya pada kali 
pertama ia digunakan. Sambungkan hab menggunakan kabel USB-C ke sumber kuasa. 
Kabel tidak disertakan. Lampu pengecasan akan berkelip hijau apabila bateri dicas. 
Lampu pengecasan akan bertukar hijau pejal apabila bateri dicas penuh. Amaran! Jangan 
buang bateri anda melalui pembakaran. Buang bateri mengikut undang-undang semasa 
di negara anda. Jangan pintaskan bateri. Jangan rosakkan bateri. Jangan gunakan bateri 
yang rosak.
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